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2.1 Projectes de llei

Edicte

La Sindicatura, en reunió tinguda el dia 29 de novembre, ha examinat el document que li ha tramés el M.I. Sr. Cap de Govern en data 23 de novembre de 1994, sota el títol "Projecte de Llei de creació de l'escola de professions de muntanya d'Andorra" i, exercint les competències que li atribueix el Reglament del Consell General en els articles que es citaran, ha acordat:

1. D'acord amb l'article 18.1.d), admetre a tràmit aquest escrit, sota la qualificació de Projecte de Llei i procedir a la seva tramitació com a tal.

2. D'acord amb l'article 92.2, ordenar la seva publicació i obrir un període de quinze dies, a comptar de la data d'aquesta, per a la presentació d'esmenes. Aquest termini finalitza el dia 23 de desembre de 1994, a les 19h00.

Cosa que fem pública per a general coneixement i �efectes.

Casa de la Vall, 29 de novembre de 1994

Josep Dalleres Codina	�Síndic General

Projecte de llei de creació de l'escola de professions de muntanya d'Andorra.

Exposició de motius

L'augment de les modalitats esportives practicables al nostre país ha potenciat la creació de clubs i associacions per a la pràctica dels nombrosos esports de muntanya i, ensems, l'afluència de turistes que sol·liciten la iniciació i la pràctica d' aquests esports.

Aquesta afluència turística gradual que durant molt de temps s'ha pogut observar, especialment pel que fa a la pràctica de l'esquí alpí, s'ha multiplicat i diversificat en els darrers anys amb la pràctica de molts altres esports (muntanyisme, esquí de fons, escalada, bicicleta de tot terreny, etc.)

La pràctica de qualsevol disciplina esportiva aconsella, per a la seguretat i la integritat dels practicants, que les persones que es dediquin ocasionalment o de forma continuada a l'ensenyament de la disciplina, ja sigui en el marc d'un club o bé d'una associació o amb caràcter més professional, tinguin els coneixements tècnics i pedagògics suficients.

Aquesta necessitat sentida ja des de fa temps pel que fa a la pràctica de l'esquí alpí s'ha estès a tots els altres esports de muntanya practicables al Principat.

D'altra banda, el potencial turístic que comporta la pràctica d'aquestes disciplines aconsella igualment que l'ensenyament es faci amb seriositat i bon nivell.

La present Llei pretén crear un marc, per a la formació de les persones que es vulguin dedicar a l'ensenyament de les disciplines esportives de muntanya, que permeti que tant els qui s'hi dediquen de manera amateur com els qui ho fan professionalment, puguin impartir el seu ensenyament amb les corresponents tècniques pedagògiques i els coneixements mínims indispensables de seguretat .

Els sistema emprat amb la creació d'una escola de professions de muntanya dependent del Govern pretén assentar la base del centre que en el futur  pot arribar a ésser una gran escola de professionals de muntanya, on a més del Govern  puguin participar totes les entitats afectades per la pràctica dels esports de muntanya. La prudència, però, ha aconsellat que en la seva primera fase l'Escola de Professions de Muntanya sigui flexible i realitzi la seva tasca formadora en el moment en què les necessitats del país ho aconsellin per a cada disciplina i de la manera  menys onerosa possible per a les arques de l'Estat.

Article 1

Es crea l'Escola de Professions de Muntanya d'Andorra (EPMA) que té les funcions següents:

1.- La formació teòrica i pràctica, mitjançant l'organització dels corresponents cursets i cursos temporals o permanents de formació o de reciclatge, dels monitors i entrenadors d'esport, dels responsables tècnics i administratius de federacions i associacions o clubs, animadors d'activitats esportives de lleure i àrbitres.

2.- La creació dels programes educatius i documentació didàctica i la investigació pedagògica i científica.

3.- L'intercanvi i la col·laboració amb institucions similars a l'estranger.

4.- L'organització de col·loquis, congressos i manifestacions.

5.- En general, tota activitat destinada a la promoció de l'educació física i l'esport en el seu vessant pedagògic.

Article 2

L'Escola de Professions de Muntanya d'Andorra té personalitat jurídica pròpia, amb capacitat d'obrar, i depèn directament del ministeri titular del Departament d'Esports.

Article 3

L'Escola de Professions de Muntanya d'Andorra està formada per un director nomenat pel ministeri competent i els professors que imparteixen les classes de formació permanent o temporal i s'ocupa d'organitzar, d'acord amb les necessitats del país, aquells cursos de formació que siguin necessaris de manera puntual o continuada.

Article 4

Per al compliment dels seus fins, l'Escola de Professions de Muntanya d'Andorra s'autofinança i compta amb els recursos següents:

a) Els ingressos que percebi per impartir cursets de formació i reciclatge de cada alumne.

b) Tots aquells béns, drets i recursos que obtingui i adquireixi en el futur en l'exercici de les seves activitats.

El ministeri titular del Departament d'Esports ha d'elaborar i aprovar, per a cada exercici, el projecte de pressupost que s'ha de sotmetre a la consideració del Govern i del Consell General, per a la seva aprovació, si escau.

El pressupost ha de contenir, en partides separades, les despeses de funcionament, les d'inversió i millores i les previsions d'ingressos, d'acord amb allò que preveu la Llei general de les finances públiques.

A la finalització de cada exercici, el director ha d'establir la corresponent memòria i liquidació pressupostària que tramita, a través del ministeri titular del Departament d'Esports, al Govern i al Consell General, per a la seva aprovació.

Article 5

La formació necessària per a l'exercici de la professió esportiva s'articula de la forma següent:

- Formació de base que comprèn aquelles matèries comunes a tots els esports i s'imparteix mitjançant l'organització de cursos de manera temporal o continuada.

- Formació específica per a cada professió esportiva, que s'imparteix mitjançant cursets que es realitzen �tenint en compte de les necessitats i que poden ser complementats amb l'exercici de la professió durant un mínim de temps segons l'especialitat de què es tracti.

Article 6

El seguiment de la formació i la superació de les proves d'aptitud corresponents a les matèries comunes i específiques se sanciona amb el corresponent diploma oficial d'aptitud lliurat a través de l'Escola de Professions de Muntanya d'Andorra, pel Cap de Govern.

Article 7

Els diplomes tenen una validesa temporal, variable segons l'esport, que pot ser prorrogada si se superen els cursets de reciclatge de cada especialitat.

Article 8

Als diplomes hi ha de constar la menció d'amateur o de professional.

Els diplomes amateurs es destinen a aquelles persones que de manera benèvola i no lucrativa col·laborin amb clubs i altres entitats en la formació i la iniciació a l'esport dels seus afiliats.

Únicament els diplomes professionals permeten percebre retribucions per la tasca pedagògica que realitzi el seu posseïdor.

Article 9

Els diplomes s'estructuren, segons l'esport, en diversos graus, que permeten al seu posseïdor iniciar i formar en l'esport de què es tracti fins a un determinat nivell.

Article 10

El Govern, per via reglamentària i prèvia consulta als professionals de l'esport i a les entitats esportives, estableix els nivells i els graus dels diplomes i les matèries obligatòries i optatives que han de formar part del tronc comú i aquelles que han de formar part de cada especialitat esportiva.

Igualment, i a través del ministeri competent, estableix convenis de reconeixement de diplomes. També, prèvia consulta a les entitats i els organismes esportius i a l'Escola Nacional de Professions de Muntanya, revalidar els diplomes d'aquells professionals d'esports minoritaris sobre els quals l'Escola Nacional de Professions de Muntanya no organitzi cursets de formació.

disposicions finals

Primera.

La present Llei deroga totes les disposicions dictades amb anterioritat que s'oposin al contingut d'aquesta.

Segona.

S'encomana al Govern la confecció dels reglaments a què fa referència la present Llei i aquells altres necessaris per a la seva aplicació.

Tercera.

La present Llei entra en vigor als quinze dies de la seva publicació.

Edicte

La Sindicatura, en reunió tinguda el dia 29 de novembre, ha examinat el document que li ha tramés el M.I. Sr. Cap de Govern en data 23 de novembre de 1994, sota el títol "Projecte de Llei reguladora de l'ensenyament de l'esquí i l'exercici de la professió de monitor d'esquí" i, exercint les competències que li atribueix el Reglament del Consell General en els articles que es citaran, ha acordat:

1. D'acord amb l'article 18.1.d), admetre a tràmit aquest escrit, sota la qualificació de Projecte de Llei i procedir a la seva tramitació com a tal.

2. D'acord amb l'article 92.2, ordenar la seva publicació i obrir un període de quinze dies, a comptar de la data d'aquesta, per a la presentació d'esmenes. Aquest termini finalitza el dia 23 de desembre de 1994, a les 19h00.

Cosa que fem pública per a general coneixement i �efectes.

Casa de la Vall, 29 de novembre de 1994

Josep Dalleres Codina	�Síndic General





Projecte de llei reguladora de l'ensenyament de l'esquí i l'exercici de la professió de monitor d'esquí.

Exposició de motius

Un dels pilars de l'economia turística del nostre país és l'esquí alpí. L'afluència de practicants d'aquesta disciplina esportiva va fer néixer professions relacionades amb el dit esport i es va crear així un mercat de treball fins llavors inexistent al Principat.

Al seu torn, l'existència de professions, com la del monitor d'esquí, directament vinculades amb els llocs on es produïa la pràctica de l'esport van merèixer l'atenció de l'Estat i va originar el cos normatiu corresponent que estructurava l'exercici de la professió.

L'Estat protegeix la llibertat de creació de centres d'ensenyament i ensems la igualtat de les persones i l'accés al treball. D'altra banda, s'ha assentat també el principi del dret a l'educació en el marc d'un sistema educatiu propi i independent d'altres estats tal com correspon a qualsevol estat sobirà. La conjugació d'aquests principis constitucionals porta necessàriament a la modificació de la normativa que fins ara existia.

Fruit d'aquestes consideracions és la present Llei que, d'un costat, instaura dins del sistema educatiu l'ensenyament de l'esquí, i de l'altre, pel que fa a l'exercici de la professió, consagra la llibertat de creació de centres d'ensenyament i el dret al treball de totes les persones al lloc on aquest es pot impartir.

CAPÍTOL I - EL SISTEMA EDUCATIU

Article 1

L'ensenyament de l'esquí al Principat d'Andorra ha de subjectar-se a la Llei qualificada de l'educació, a la normativa vigent en matèria esportiva, a la present Llei i als reglaments que la despleguin.

Article 2

El sistema educatiu andorrà que hauran de seguir tots els Centres d'ensenyament de l'esquí ha de seguir la tècnica i el programa que estableixi l'Escola de Professions de Muntanya d'Andorra.

Article 3

S'admet la implantació a Andorra de centres dependents de sistemes educatius diferents de l'andorrà, sempre que es conclogui prèviament el corresponent conveni.

CAPÍTOL II - ELS CENTRES D'ENSENYAMENT

Article 4

Els centres d'ensenyament poden ser públics o privats.

Article 5

Són centres públics els creats o que pertanyen a l'Escola Nacional Andorrana  d' Esquí (ENADE) i que es regeixen per la seva Llei de creació.

Article 6

Els centres privats són expressió del principi constitucional de llibertat de creació de centres d'ensenyament. El seu titular pot ser una persona pública diferent de l'Estat o una persona física o jurídica de caràcter privat i han de seguir el sistema educatiu, el programa i la tècnica d'esquí establert per l'Escola de Professions de Muntanya d'Andorra.

Article 7

L'obertura i el funcionament dels centres privats estan subjectes al règim d'autorització administrativa, que es concedeix quan es compleixin els requisits mínims que estableix la present Llei.

L'autorització es revoca, sense dret a indemnització, quan els centres deixin de complir aquells requisits.

Article 8

Una persona física o jurídica de nacionalitat andorrana pot obrir i dirigir centres d'ensenyament privats que imparteixin l'ensenyament de l'esquí d'acord amb la tècnica nacional. Les persones físiques de nacionalitat estrangera residents a Andorra poden obrir i dirigir aquests centres si reuneixen els requisits que s'exigeixen amb caràcter general als residents per a l'exercici del comerç, la indústria i les professions lliberals al Principat i els que s'especifiquen en l'article següent.

Article 9

Tot el personal dels centres d'ensenyament dedicats a l'ensenyament de l'esquí, tant si són públics com si són privats, han de posseir el corresponent títol lliurat o homologat per l'Escola de Professions de Muntanya d'Andorra i gaudir de la corresponent autorització de sojorn i treball.

Article 10

Els centres d'ensenyament de l'ENADE i les escoles privades han d'estar en possessió d'una pòlissa d'assegurances que cobreixi suficientment la responsabilitat civil professional i els danys a tercers.

CAPÍTOL III - EXERCICI DE LA PROFESSIÓ

Article 11

Cap persona no està autoritzada a l'ensenyament de l'esquí al territori del Principat d'Andorra si no gaudeix del corresponent títol de monitor, en vigència, estès o validat pel Govern a través de l'Escola de Professions de Muntanya d'Andorra.

Article 12

Els monitors han d'impartir l'ensenyament de l'esquí en la forma i condicions regulades per la present Llei, dins el marc d'un centre d'ensenyament públic o privat degudament autoritzat.

Els monitors, tant si pertanyen a un centre públic com privat, han d'estar degudament coberts contra qualsevol risc o accident que comporti intervenció mèdica o �inactivitat laboral. El seu salari, ja sigui mensual o horari, no pot ser inferior al salari mínim.

Article 13

Tota persona legalment autoritzada a treballar com a monitor pot desenvolupar la seva tasca a les estacions d'esquí del Principat sempre que adquireixi el corresponent passi i compleixi les normes de l'estació per als usuaris, sense perjudici que, per conveni amb l'estació, pugui fruir d'altres avantatges.

DISPOSICIÓ TRANSITÒRIA

Única.

Tots els professionals de l'ensenyament de l'esquí que vulguin exercir la professió de monitor han de sol·licitar a l'Escola de Professions de Muntanya d'Andorra el lliurament o la validació del corresponent títol de capacitació professional.

DISPOSICIÓ FINAL

Única

La present Llei deroga totes les disposicions dictades amb anterioritat que s'oposin al contingut d'aquesta. Aquesta Llei entrarà en vigor als quinze dies de la seva publicació.

Edicte

La Sindicatura, en reunió tinguda el dia 29 de novembre, ha examinat el document que li ha tramés el M.I. Sr. Cap de Govern en data 23 de novembre de 1994, sota el títol "Projecte de Llei de creació de l'Escola Nacional Andorrana d'Esquí" i, exercint les competències que li atribueix el Reglament del Consell General en els articles que es citaran, ha acordat:

1. D'acord amb l'article 18.1.d), admetre a tràmit aquest escrit, sota la qualificació de Projecte de Llei i procedir a la seva tramitació com a tal.

2. D'acord amb l'article 92.2, ordenar la seva publicació i obrir un període de quinze dies, a comptar de la data d'aquesta, per a la presentació d'esmenes. Aquest termini finalitza el dia 23 de desembre de 1994, a les 19h00.

Cosa que fem pública per a general coneixement i �efectes.

Casa de la Vall, 29 de novembre de 1994

Josep Dalleres Codina	�Síndic General

Publicació del Projecte de llei de creació de l'Escola Nacional Andorrana d'Esquí.

Exposició de motius

La consideració de l'esquí com a esport d'interès nacional i la seva vinculació al sector turístic del nostre país, i també el dret a l'educació esportiva, aconsella que l'Estat andorrà mantingui l'Escola Nacional Andorrana d'Esquí assumint així la responsabilitat educativa en el dit sector, seguint el sistema educatiu propi de l'Estat andorrà i donant un servei i una atenció al públic interessat, paral·lelament amb els centres d'ensenyament privats que en el futur es puguin crear.

La regulació i l'estructuració dels centres d'ensenyament permet la continuïtat de l'Escola Nacional Andorrana d'Esquí, i la seva adequació als principis constitucionals de llibertat d'ensenyament. Els centres d'ensenyament s'estructuren de manera que no representi cap càrrega onerosa per a l'Estat, i hi permet l'accés a tots els ciutadans professionals de l'ensenyament d'aquest esport en un marc d'igualtat. Les condicions de treball s'han de fixar mitjançant el corresponent reglament seguint els criteris de generalitat i proporcionalitat �d'acord amb el treball realitzat, l'antiguitat al centre i la capacitació professional i sempre segons la normativa laboral del Principat d'Andorra.

CAPÍTOL I - DENOMINACIÓ, FUNCIONS I RECURSOS ECONÒMICS

Article 1.- Denominació i capacitat

1.1.- Es crea l'Escola Nacional Andorrana d'Esquí, designada amb la sigla "ENADE", com a escola pública dependent del ministeri titular del Departament d'Esports.

1.2.- L'ENADE gaudeix de personalitat jurídica i plena capacitat d'obrar.

Article 2.- Funcions

L'ENADE té la missió d'assegurar l'ensenyament de l'esquí al Principat, a través dels seus centres seguint el sistema pedagògic establert per l'Escola de Professions de Muntanya d'Andorra.

Article 3.- Recursos econòmics

3.1.- Per al compliment dels seus fins, l'ENADE s'autofinança i compta amb els recursos següents:

a) El patrimoni que tenen actualment les escoles d'esquí de l'ENADE que, mitjançant els actes formals que siguin necessaris, serà posat a la disposició de l'ENADE.

b) Els ingressos que, per impartir lliçons percep cada centre reverteixen en els mateixos professionals adscrits al centre amb la sola excepció del percentatge de contribució que ha de satisfer cada centre per al funcionament general de l'ENADE i l'Escola de Professions de Muntanya d'Andorra.

c) Amb tots aquells  béns, drets i recursos que obtingui i adquireixi en el futur en l'exercici de les seves activitats.

3.2.- El Comitè Rector ha d'elaborar i aprovar, per a cada exercici, el projecte de pressupost de l'ENADE que, a través del ministeri titular del Departament d'Esports, s'ha de sotmetre a la consideració del Govern i del Consell General, per a la seva aprovació, si escau.

El pressupost ha de contenir, en partides separades, les despeses de funcionament, les d'inversió i millores i les previsions d'ingressos, d'acord amb allò que preveu la Llei general de les finances públiques.

A la finalització de cada exercici, el Comitè Rector ha d'establir la corresponent memòria i liquidació pressupostària que tramita, a través del ministeri titular del Departament d'Esports, al Govern i al Consell General, per a la seva aprovació.

3.3.- Les autoritzacions de pagament i cobrament les dóna el president, o el vice-president, en substitució de l'anterior visades per un membre del Comitè Rector.

CAPÍTOL II - ÒRGANS DE L'ENADE

Article 4.- Òrgans de l'ENADE

Són òrgans de l'ENADE: El Comitè Rector i els Centres d'Ensenyament.

CAPÍTOL III - EL COMITÈ RECTOR

Article 5.- El Comitè Rector

5.1.- L'ENADE es regeix i s'administra per un Comitè Rector compost per les persones següents:

- Els directors i un monitor de cada centre d'ensenyament

- Un representant de cada estació d'esquí on existeixi un centre d'ensenyament.

- Un representant de l'Escola de Professions de Muntanya d'Andorra.

5.2.- El mandat dels membres que formen part del Comitè Rector té una durada de quatre anys.

5.3.- Tots els membres del Comitè Rector tenen veu i vot en les deliberacions i en l'adopció d'acords. Per poder-se reunir i prendre acords cal l'assistència personal, tant en primera com en segona convocatòria, de la meitat dels membres.

5.4.- Els acords s'adopten per majoria.

5.5.- Corresponen al Comitè Rector les funcions �següents:

a) L'administració general dels Centres de l'ENADE.

b) La inspecció sobre l'ètica i la professionalitat dels monitors, i el personal al servei de l'ENADE.

c) El nomenament dels directors de cada centre.

d) La facultat de proposar al Govern la modificació de la normativa que reguli l'estructura i el funcionament de l'entitat. 

e) Aprovar els reglaments que presentin els directors de cada centre sobre el sistema de pagament i primes als professionals contractats per cada centre.

f) Homologar les tarifes per classes particulars i col·lectives per a tots els centres públics, i les tarifes especials per a agències o grups.

g) Fixar el percentatge amb què les escoles d'esquí han de contribuir a les càrregues de l'ENADE i de l'Escola de Professions de Muntanya d'Andorra.

h) Qualsevol altra que expressament li sigui confiada pel Govern, sempre que respecti la normativa vigent en la matèria.

5.6.- El Comitè Rector elegeix d'entre els seus components un president, i un vice-president, ambdós de nacionalitat andorrana, i un secretari.

El president exerceix la representació de l'ENADE, convoca les reunions, dirigeix els debats i té un vot de qualitat per dirimir els empats.

El vice-president substitueix al president en els casos d'absència o malaltia d'aquest. Els càrrecs de president i vice-president han de recaure necessàriament en representants dels sectors professional i/o esportiu de l'ENADE.

El secretari assisteix el president i custodia el llibre d'actes, en el qual consigna els acords de les reunions, i signa les actes amb el vist i plau del president.

Article 6.- El president de l'ENADE

El president tindrà al seu càrrec tota la tasca burocràtica i administrativa de l'entitat i les funcions següents:

a) Preparar les sessions del Comitè Rector amb el �secretari, i donar curs als acords.

b) Preparar, elaborar i sotmetre a l'aprovació del Comitè Rector els projectes de memòria anual d'activitats de l'ENADE i dels centres d'ensenyament, així com els projectes de balanç i pressupostos d'acord amb la Llei general de les finances públiques.

c) En general, totes aquelles funcions que li siguin encomanades pel Comitè Rector.

CAPÍTOL IV - ELS CENTRES D'ENADE

Article 7.- Els centres d'ENADE

7.1.- Els centres d'ensenyament de l'ENADE, són creats pel Govern, a través del ministeri titular del Departament d'Esports, a proposta del Comitè Rector.

7.2.- El Comitè Rector nomena el Director de cada centre que s'ocupa:

a) De la gestió i l'administració del centre.

b) De les relacions amb l'estació d'esquí on estigui �radicat el centre.

c) De convocar i presidir el Comitè de Gestió del centre així com les assemblees locals de monitors.

d) De la contractació dels professionals que han d'impartir l'ensenyament de l'esquí, i del pagament dels seus serveis.

7.3.- Les assemblees locals de monitors estan compostes pels monitors de cada centre, de nacionalitat andorrana o estrangers en possessió de la corresponent autorització ordinària de residència i treball, i tenen la missió d'elegir el representant dels monitors al Comitè Rector, en el nombre que estableix l'article 5.1, i els membres del Comitè de Gestió del centre, així com proposar al Comitè Rector el nomenament del director.

7.6.- A cada centre l'Assemblea de Monitors elegeix un Comitè de Gestió que col·laborà amb el director en la gestió i el bon ordre del centre, compost per un nombre mínim de 5 persones i màxim de 10.

Poden ser elegits com a membres del Comitè de Gestió del Centre els monitors adscrits que hi hagin treballat un mínim de tres temporades seguides.

El Comitè de Gestió elegeix, entre els seus membres, un subdirector de l'escola que substitueix al director en cas d'absència o malaltia.

DISPOSICIONS FINALS

Primera

La present Llei deroga totes les disposicions dictades amb anterioritat que s'oposin al contingut d'aquesta.

Segona

La present Llei entrarà en vigor als quinze dies de la seva publicació.





Edicte

La Sindicatura, en reunió tinguda el dia 29 de novembre, ha examinat el document que li ha tramés el M.I. Sr. Cap de Govern en data 23 de novembre de 1994, sota el títol "Projecte de Llei de modificació de la Llei qualificada de la nacionalitat" i, exercint les competències que li atribueix el Reglament del Consell General en els articles que es citaran, ha acordat:

1. D'acord amb l'article 18.1.d) i 82.1, admetre a tràmit aquest escrit, sota la qualificació de Projecte de Llei i procedir a la seva tramitació com a tal, sota procediment d'urgència.

2. D'acord amb els articles 82.2 i 92.2, ordenar la seva publicació i obrir un període de set dies, a comptar de la data d'aquesta, per a la presentació d'esmenes. �Aquest termini finalitza el dia 12 de desembre de 1994, a les 19h00.

Cosa que fem pública per a general coneixement i �efectes.

Casa de la Vall, 29 de novembre de 1994

Josep Dalleres Codina	�Síndic General

Projecte de llei de modificació de la Llei qualificada de la nacionalitat

Exposició de motius

En la tramitació dels expedients prevista a l'article 25 de la Llei qualificada de la nacionalitat, s'ha constatat la dificultat perquè els sol·licitants de la nacionalitat andorrana puguin aportar en el termini d'un any la prova d'haver perdut, a satisfacció del Govern, la nacionalitat o les nacionalitats que ostentaven.

Amb la finalitat d'ampliar el període perquè es puguin dur a terme les gestions administratives necessàries, es considera convenient modificar el termini establert a l'article 25 de la Llei qualificada de la nacionalitat per efectuar aquests tràmits.

Per aquest motiu, el Govern, en la sessió del dia 23 de novembre de 1994, ha acordat presentar a la consideració del Consell General, el següent Projecte de llei de modificació de la Llei qualificada de la nacionalitat.

Article únic

Els paràgrafs segon i tercer de l'article 25 de la Llei qualificada de la nacionalitat, de data 3 de setembre de 1993, queden redactats com segueix:

"Quan sigui favorable la resolució definitiva de l'expedient per part del Govern, contindrà la fórmula següent:

"Resolent favorablement l'expedient de l'adquisició/reconeixent/readquisició de la nacionalitat andorrana, es declara que l'interessat adquirirà la nacionalitat andorrana si en un termini de tres anys a comptar de la data de la notificació, aporta, a satisfacció del Govern, la prova d'haver perdut la o les nacionalitats que ostenta fins ara i declara, baix jurament, per escrit adreçat al mateix Govern, no haver fet cap acte destinat a buidar de contingut la pèrdua".

Cas que la prova i declaració rebudes pel Govern siguin jutjades suficients, el Govern, per decret que tindrà la consideració d'acte administratiu als efectes de control jurisdiccional, atorgarà la nacionalitat amb efectes a comptar des del dia en què es va produir la pèrdua de la nacionalitat anterior, o la darrera pèrdua de les eventuals múltiples nacionalitats perdudes. En el cas contrari, passat el termini de tres anys, quedarà caducada la resolució favorable".

DISPOSICIÓ FINAL

Aquesta llei entrarà en vigor el mateix dia de la seva publicació al Butlletí Oficial del Principat d'Andorra.

Andorra la Vella, 23 de novembre de 1994

Edicte

La Sindicatura, en reunió tinguda el dia 29 de novembre de 1994, exercint les atribucions que li confereix l'article 80 del Reglament del Consell General, ha �acordat, per iniciativa pròpia prorrogar, fins les 19h00 del dia 19 de desembre d'enguany, el termini per a la presentació d'esmenes als Projectes de llei següents:

- Projecte de llei de marques.

- Projecte de llei del Pressupost General per a 1995.

Cosa que fem pública per a general coneixement i �efectes.

Casa de la Vall, 29 de novembre de 1994

Josep Dalleres Codina	�Síndic General

3- PROCEDIMENTS ESPECIALS

3.6 Tractats internacionals

Edicte

La Sindicatura, en reunió tinguda el dia 29 de novembre de 1994, ha examinat el document que li ha tramés el M.I. Sr. Cap de Govern en data 24 de novembre d'enguany, sota el títol "Intercanvi de Notes, del 25 de maig i del 17 de juny de 1994, constitutiu d'Acord �sobre el règim de circulació de persones entre el Principat d'Andorra i el Regne d'Espanya" i, exercint les competències que li atribueix el Reglament del Consell General en els articles que es citaran, ha acordat:

1. D'acord amb l'article 18.1.d), admetre a tràmit aquest escrit, sota la qualificació de tractat internacional i procedir a la seva tramitació com a tal.

2. D'acord amb l'article 92.2, ordenar la seva publicació i obrir un període de quinze dies, a comptar de la data d'aquesta, per a la presentació d'esmenes. Aquest termini finalitza el dia 23 de desembre de 1994, a les 19h00.

Cosa que fem pública per a general coneixement i �efectes.

Casa de la Vall, 29 de novembre de 1994

Josep Dalleres Codina	�Síndic General

Intercanvi de Notes, del 25 de maig i del 17 de juny de 1994, constitutiu d'Acord sobre el règim de circulació de persones entre el Principat d'Andorra i el Regne d'Espanya

Madrid, 25 de maig de 1994

Senyor Ministre,

En aplicació del Tractat de bon veinatge, d'amistat i de cooperació (fet a Madrid i a París el 1r de juny i a Andorra el 3 de juny de 1993), entre el Regne d'Espanya, la República Francesa i el Principat d'Andorra, i amb la finalitat de facilitar les relacions de qualsevol natura entre els nostres països, el meu Govern va estimar convenient proposar al Govern del Principat d'Andorra un règim de lliure circulació entre els nostre dos països de conformitat amb les disposicions següents:

1- Els nacionals del Principat d'Andorra tindran accés sense visat al territori espanyol amb la simple presentació de llurs documents d'identitat.

2- Els nacionals del Regne d'Espanya tindran accés sense visat al territori del Principat d'Andorra amb una simple presentació de llurs documents d'identitat.

3- Els visats expedits pel Regne d'Espanya a nacionals de països tercers per estades inferiors a tres mesos, permetran l'accés d'aquests al territori del Principat d'Andorra. Els nacionals de països tercers exempts de l'obligació de tenir visat del Regne d'Espanya tindran accés sense visat al territori del Principat d'Andorra amb la simple presentació dels títols de viatge vàlids per l'entrada a Espanya.

4- El present acord pot ser denunciat en qualsevol moment, amb un pre-avís de trenta dies.

La denúncia del present acord es notificarà per via �diplomàtica a l'altra part contractant.

5- L'aplicació del present acord es pot suspendre en la seva totalitat o en part per qualsevol de les parts.

La suspensió es notifica immediatament per via diplomàtica.

Li agrairia que m'informés si les disposicions abans esmentades tenen la conformitat del seu Govern. En cas afirmatiu, la present nota, així com la seva resposta, constitueixen un acord entre els nostres dos països, i entrarà en vigor una vegada que les dues parts s'hagin notificat el compliment de llurs requisits interns. Ambdues parts apliquen el present acord de manera provisional a partir del moment de l'intercanvi d'aquestes �Notes.

Li prego, Sr. Ministre, rebi l'expressió de la meva més alta consideració.

Javier SOLANA MADARIAGA

Excm. Sr. Marc VILA AMIGO, Ministre de Relacions Exteriors, Principat d'Andorra.

Andorra la Vella, 14 de juny de 1994

Senyor Ministre,

Tinc el plaer d'acusar recepció de la carta de S.E. de data 25 de maig de 1994, en la qual, amb referència a les converses entaulades sobre el particular entre els nostres dos Governs, manifesteu que el Govern espanyol està disposat a posar en vigor les normes, en principi convingudes, redactades en els termes següents:

"En aplicació del Tractat de bon veinatge, d'amistat i de cooperació (fet a Madrid i a París el 1r de juny i a Andorra el 3 de juny de 1993), entre el Regne d'Espanya, la República Francesa i el Principat d'Andorra, i amb la finalitat de facilitar les relacions de qualsevol natura entre els nostres països, el meu Govern va estimar convenient proposar al Govern del Principat d'Andorra un règim de lliure circulació entre els nostres dos països de conformitat amb les disposicions següents:

1- Els nacionals del Principat d'Andorra tindran accés sense visat al territori espanyol amb la simple presentació de llurs documents d'identitat.

2- Els nacionals del Regne d'Espanya tindran accés sense visat al territori del Principat d'Andorra amb una simple presentació de llurs documents d'identitat.

3- Els visats expedits pel Regne d'Espanya a nacionals de països tercers per estades inferiors a tres mesos, permetran l'accés d'aquests al territori del Principat d'Andorra. Els nacionals de països tercers exempts de l'obligació de tenir visat del Regne d'Espanya tindran accés sense visat al territori de/ Principat d'Andorra amb la simple presentació dels títols de viatge vàlids per l'entrada a Espanya.

4- El present acord pot ser denunciat en qualsevol moment, amb un pre-avís de trenta dies.

La denúncia del present acord es notificarà per via �diplomàtica a l'altra part contractant.

5- L'aplicació del present acord es pot suspendre en la seva totalitat o en part per qualsevol de les parts.

La suspensió es notifica immediatament per via diplomàtica.

Li agrairia que m'informés si les disposicions abans esmentades tenen la conformitat del seu Govern. En cas. afirmatiu, la present nota, així com la seva resposta constitueixen un acord entre els nostres dos països, i entrarà en vigor una vegada que les dues parts s'hagin notificat el compliment de llurs requisits interns. Ambdues parts apliquen el present acord de manera provisional a partir del moment de l'intercanvi d'aquestes �Notes."

És per a mi un gran plaer comunicar-li la conformitat de les autoritats andorranes amb els termes de la seva lletra, i que, per tant, la present comunicació de resposta es considera com a constitutiva d'un acord sobre la matèria entre el regne d'Espanya i el Principat d'Andorra.

Aprofito l'avinentesa per reiterar a S.E. l'expressió de la meva més alta i distingida consideració.

Marc VILA AMIGO

Excm. Sr. D. Javier SOLANA MADARIAGA, Ministre d'Assumptes Exteriors, Espanya.

5- ALTRA INFORMACIÓ

5.2 Convocatòries

Avís

El proper dia 6 de desembre, dimarts, a les 10.00 hores, se celebrarà a la Casa de la Vall, una Sessió Ordinària del Consell General.

L'ordre del dia d'aquesta sessió és el següent:

Punt únic. Elecció del Cap de Govern.

Tot el que es fa públic per a general coneixement i �efectes.

Casa de la Vall, 29 de novembre de 1994

Josep Dalleres Codina	�Síndic General
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